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1. Kypc ®axoBa Jiekcuka 3a pisHumMu cepamu B:KUTKY (English for
Specific Purposes) cupsMOBaHMN Ha PO3BUTOK y CTYJEHTIB PIBHSA BOJOJIHHA
aHTJIACBKOI0 MOBOIO, HEOOXITHOTO Juisl 1i €()EKTUBHOIO BHKOPHUCTAHHS B
npodeciifHiit Ta HayKoBi# AisIbHOCTI. OCHOBHI 3aBAaHHS JUCHMILUTIHU BKIIFOYAIOTh:

. YnockoHalieHHsT MOBHHMX HaBHYOK: PO3BUTOK 4YHMTaHHS, MHChMA,
TOBOPIHHSA Ta ayI1FOBaHHS 3 YpaxyBaHHSIM CHENU(DIKK MIKraly3eBoi KOMYHIKaIlii.
. OnanyBanHs (axoBoi JEKCUKU: BUBUEHHS Ta MpaKTUYHE 3aCTOCYBaHHS

TEPMIHOJIOT1], 110 BUKOPUCTOBYETHCS B TakuX cdepax, SK HOPUCIPYACHILIS,
MeIUIIMHA, TEXHIKA, O13HEC TOIIO.

. MixKkynbTypHa KOMYHIKaIlis: VYcBiioMIeHHs KYJbTYPHUX
0COONMBOCTEM, IO BIUIMBAIOTh Ha MpodeciiiHe CHUIKYBaHHA, MJIs 3aro0iraHHs
HEMOPO3YMIHHSIM.

. Kputrnune MuciieHHS Ta aHamTHYHI HaBUYKH: DOpMyBaHHS BMIHHS
OI[IHIOBATH Ta aHajizyBaTH 1HGOPMAIIO 3 aHIVIOMOBHHUX JDKEpeNl i MoOyJd0BU
apryMEHTOBaHUX BUCHOBKIB.

. [IpakTuuHe 3acTOCyBaHHS MOBH: BUWKOpHCTaHHS aHIJIINCBKOI Y
npodeciiiHuX Ta HaBYAbHUX KOHTEKCTaX 4epe3 AUCKYCIi, mpe3eHTallli, pojboBI irpH,
MIPOEKTH Ta KEeHC-CTa/Il.

Jluciurrina TMO€EAHY€E TEOPETUYHY TMIATOTOBKY 3 1HTEPAKTUBHUMH METOJaMU
HaBYaHHs, 3a0e3Meuyloun BCEOIYHNN PO3BUTOK MOBHUX KOMITIETEHTHOCTEH CTY/ICHTIB.

2. Pe3ysibTaTii HABYAHHSA:

3K 5. 31aTHICTh yUUTHCS ¥ OBOJIOJIIBATH CyYaCHUMHU 3HAHHSAMHU.

3K 8. 3natHicTh mpalroBaTi B KOMaH/I1 Ta aBTOHOMHO.

3K 9. 3gaTHICTh CHUIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 11. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYaLlisIX.

3K 12. HaBuuku BUKOpHUCTaHHS 1HGOPMAIIITHUX 1 KOMYHIKAI[IHHAX TEXHOJIOTIH.

®K 4. 3parHicTe aHaMi3yBaTH MIaJIEKTHI Ta COLIaJbHI PI3HOBUIM MOBH, IO
BHUBYAETHCS, OMUCYBATH COIOJIHTBAIBHY CUTYAITIIO.

®K 6. 31aTHICTh BUIBHO, THYYKO ¥ €(QEKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH MOBY(H), IIO
BUBYAETHCA(IOTHCSA), B YCHIM Ta MUCHMOBIM (opMi, Yy PI3HUX >KAaHPOBO- CTHUIHLOBUX
PI3HOBHUJIAX 1 pericTpax ChiakyBaHHs (odiliitHOMY, HeODIIHHOMY, HEUTPATLHOMY),
JJIS1 PO3B’sI3aHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb Y PI3HUX cepax KUTTSL.

@K 8. 31aTHICTh BUIBHO ONEPYBATH CIEHIATbHOI TEPMIHOJIOTIEIO JJIsl PO3B’A3aHHS
npodeciiiHuX 3aB/1aHb.

@K 11. 3naTHiCTh 10 HaJaHHSA KOHCYJbTALld 3 JOTPUMAHHS HOPM JIITEPATypHOI
MOBH Ta KYJIbTYPH MOBJICHHSI.

ITP 1. BinbHo cninikyBaTucs 3 npodeciiHuX MUTaHp 13 (GaxiBUsIMU Ta HePaxiBLSIMU
JIEP’)KaBHOIO Ta 1HO3€MHOIO(MMM) MOBAMHM YCHO M NMHUCHBMOBO, BUKOPUCTOBYBATH iX
JJ1s1 opraHizaiii e)eKTUBHOI MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii.

IIP 8. 3natu ¥ poO3yMITH CUCTEMY MOBH, 3arajbHI BJIACTUBOCTI JIITEPATypH 5K
MHUCTEITBA CJIOBA, ICTOPiI0 MOBH 1 JiTepaTypH, 110 BHUBYAIOTHCS, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH 111 3HAHHS Y TIpo¢eciifHii AISUTBHOCTI.

ITP 10. 3uaTt HOPMU JIITEPATYPHOI MOBH Ta BMITH 1X 3aCTOCOBYBATH y MPaKTUUHIM
TISUTBHOCTI.



IIP 11. 3HaTH TPUHIUIHN, TEXHOJOTIl 1 MPUHAOMH CTBOPEHHSI YCHHX 1 MUCHBMOBHUX
TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB 1 CTUJIIB JIEP>KABHOIO Ta 1HO3EMHOIO (1HO3EMHHUMH) MOBAMHU.

IIP 14. BukopucToByBaTH MOBY(H), 110 BUBYAETHCA(FOTHCS), B YCHIA Ta MUCHMOBIH
dbopmi, y pI3HHX KAHPOBO-CTWIHOBUX PISHOBUIAX 1 peEricTpax CHUIKYBaHHS
(odimiiiHoMy, HEOPIIMHOMY, HEUTpaTIbHOMY), Uil PO3B’A3aHHS KOMYHIKATUBHUX
3aBlaHb y NOOYTOBIM, CYCIHUIbHINW, HaBYalbHIM, npodeciiiHii, HayKoBii cdepax

KUTTSL.
3. Onuc HaBYAJIBLHOI AU CHUILTIHN
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3.1 3araabHa ingopmanis
1.1. CTpykTypa 3MiCTY HABYAJIbHOI TUCHMILIIHU
Ha3Bu 3micToBuX KinekicTe rogua
MOZYJIB 1 TEM neHHa popma 3aouHa popma
HaBYaJIbHUX
3aHSTh YCBhOTO Yy TOMY YMCJI1 YCbOTO Yy TOMY YMCJI1
JIEKII. | Tpak./cemid. | 5mad. | iHI. | c.p. JIEKI. | mpak./cem. | mad | iHg | c.p.
1 2 3 4 51617 8 9 10 111213
Temn Hap4aILHUX 3microBuii MmoayJb 1.
sansth ( nassa ey it ENGLISH FOR DIFFERENT
OCHOBHI HTAHHA) SPHERES OF BUSINESS
Tema 1. English 6 2 4 7 1 6
for Business




Communication.
The role of the
English Language
in the world of
business

Tema 2. Cultural 6 2 4 6
Awareness in the
cross-cultural

communication

Tema 3. Law and 6 2 4 6
lorder. Unusual
laws around the
world

Tewma 4. Public 6 2 4 7
relations and

SMM. Creating
the brand image

Tema 5. Finance. 6 2 4 7
|Currencies around
the world.

Tema 6. Logistics 8 2 8 7
and transportation

Tema 7. 6 2 4 5

MonynbHa

KOHTPOJIbHA
oborta

Pazom 3a 3M 1 44 14 30 45

Temu HaBYATLHUX 3micToBHiT MOTYJIb 2.
3aHATH ( Ha3Ba TEMHU U Technology and Al application across
OCHOBHI TUTaHHSI) different spheres

Tewma 8. Future of 6 2 4 6
labour market.
‘Why Al will never
replace humans

Tema 9. Art & 6 2 4 7
Al.The issue of
[copyright

Tema 10. Al in 6 2 4 7
Journalism:
Deepfakes, Fake
[News, and Ethical
[Challenges




Tema 11. Medicine] © 2 4 6 1 6
& Well-being. The
use of technology
in medicine
Tema 12. The 6 2 4 6 1 6
Evolution of Film
and Television: Al
in
[Cinematography
and Production
Tema 13. 6 2 4 6 1 6
Education & Al
The use of
Artificial
Intelligence in
teaching
MoybHa 8 2 4 6 6
KOHTPOJIbHA
oboTa
Tema 15. 3amikoBa 2 2 2 1 4
KOHTPOJIbHA
oboTa
Pazom 3a 3M 2 46 16 30 45 4 40
Y cbOoro roauH 90 30 60 | 90 8 82
3.3. TemaTnKa NPAKTHYHUX 3aHATH
No HazBa temu Kinekicth
3/ I'omuu
CrartioHap/3a04He
1 English for Business Communication 4/1
Cultural awareness in cross-cultural
2 communication 2/1
3 Law and order 2
4 Public relations and SMM 4
5 Finance 2/1
6  |Logistic and transportation 2/1
7 Future of work 2/1
8 Art & Al 4/1
Al in Journalism: Deepfakes, Fake News, and Ethical
Challenges
9 2
10  Medicine & well-being 2




The Evolution of Film and Television: Al in

Cinematography and Production
11 2/1

12 [Education & Al 4/1

Bceboro 30/8

3. 4. InguBinyaJbHi 3aB1aHHA, NepeadaveHi po00YNM HABYAJIbHUM ILUIAHOM

No 3aBaaHHs 10 TEM KUIBKICTD
OauiB
1 . . . . . . 4
Write a report on the ethical implications of Al in|

iring processes, analyzing how automated
decision-making affects diversity, inclusion, and
1as in recruitment.

Research and present on the effects of remote work
fon productivity and mental health, proposing
strategies for maintaining work-life balance.

3 [Prepare a presentation on the intersection of art and 4
artificial intelligence, discussing how Al is
[transforming creative processes and the
implications for artists.

Write an essay on the challenges and opportunities
[of implementing Al in education, including its role
in personalized learning.

5 [Develop a group project to research and present on 4
a medical breakthrough or health initiative that has
significantly improved public health outcomes.

6 |Write a report analyzing the impact of digital 4
ftechnology on the film industry, including trends
such as virtual reality and streaming platforms.

3.5. CamocrTiiiHa po0oTa CTyIeHTa

Ne HazBa temu (popma KOHTPOJTIO) KUIBbKICTh
TOJIMH
1 [ligroroBka 3aBaaHb 10 Temu 1, 3M1 4/6
2 [ligroroBka 3aBaaHb 40 TeMHu 2, 3M1 4/6




3 |ligroroBka 3aBHaHb 10 TeMu 3, 3M1 4/6
4 NligroroBka 3aBaaHb 10 Temu 4, 3M1 4/6
5 [|igroroBka 3aBHaHb 10 TeMu 5, 3M1 4/6
6 |[ligzroroska 3aBgaHb 10 TeMu 6, 3M1 4/6
7 |ligroroBka 3aBaaHb 10 TeMu 7, 3SM1 4/6
8 [|ligroroska 3aBnaHb g0 TeMH 8, 3M2 4/6
9 [|ligroroBka 3aBaaHb J10 TeMu 9, 3M2 4/6
10 |ITigroroBka 3aBaaHb m0 Temu 10, 3M2 4/6
11 |IligroroBka 3aBaaHb m0 Temu 11, 3M2 4/6
12 |IligroroBka 3aBaaHb 10 Temu 12, 3M2 4/6
13 |IligroroBka 3aBaaHb 10 Temu 13, 3M2 4/6
14 |IligroTroBka 3aBaaHb 10 Temu 14, 3M2 4/6
15 |IligroroBka 3aBAaHb 10 TeMu 15, 3M2 4/4
Pazom 60/82

4. Kpurepii Ta 3ac00M OUIHIOBAHHA Pe3yJIbTATIB HABYaHHA 3

HABYAJIbHOI JMCHUILTIHA

OriHIOBaHHS MPOTPAMHUX PE3yJIbTAaTiB HaBYaHHS 3700yBadiB OCBITH
3MIACHIOETBCS 32 IIKAJIOK €BPOIEHCHKOI KPEAUTHO-TpaHCPEpHOI CHCTEMHU
(ECTS).

Kpurepiem ycminmmHOro OIiHIOBaHHS € JOCSTHEHHs 3700yBaueM BHIIIOi
OCBITM MIHIMQJIBHUX TOPOTOBUX PiBHIB (0aliB) 3a KOXXHUM 3aIlIlaHOBAHUM
pe3ybTaTOM HAaBYAHHS

3aranpHa KUIbKICTh OalliB, SIKY CTYJEHT MOKE OTPUMATH Yy IIPOLIECI BUBYEHHS
JUCUUIUIIHU IPOTATOM CeMecTpy, cTaHoBUTH 100 6ainiB, 3 sikux 60 6aniB CTyJIEHT
HaOMpae 3a MOTOYHI BUAX KOHTPOIIO 1 40 OasiB mijg yac miICyMKOBOTO BUIY
KOHTPOJTIO (3aJTIKY).

Kpurepii oliHlOBaHHSI YCHMX BiANOBiAel CTYA€HTIB i
4ac NOTOYHOT0 KOHTPOJIIO

5 OauiB CTyIeHT MOBHICTIO PO3KPHUB 3MICT MUTAHHS; JIOT1YHO CTPYKTYPYBaB
CBOIO BIJMOBIJb 1 HaBIB BIANOBIAHI MNPHUKIAIU; TPaBUIBHO 1
HIBUKO pearyBaB Ha 3allUTaHHS BUKJaJaya; JOMYCTUB HE OUIbIIE
1-3 MOBHUX ITOMMJIOK Ta

BUIIPABUB 1X CAMOCTIHHO.

3-4 Ganu CTyneHT MOKa3aB 3aJ0BUIbHE BOJIOAIHHA MaTepiajioM; YacTKOBO
PO3KPUB 3MICT NMUTAHHS; HE 30BCIM JIOTIYHO CTPYKTYpYBaB CBOIO
BIIMIOBIIb 1 HE HaBIB TMPUKIAIB, pearyBaB Ha 3alUTaHHS
BUKJIaJa4ua; AOMyCTUB OJIU3bKO 4-8

MOBHHUX MTOMHJIOK.




2-1 Oan

CryneHT ToKa3aB HE3aJIOBUIBHE BOJIOJIIHHS MaTepiajaoM; MOO1KHO
PO3KpUB 3MICT MUTAHHS; JJOTTYHO HE CTPYKTYPYBaB CBOIO BIJIIIOBI/Ib
1 HE HaBIB NPHUKIAJIB; HEMPaBWJIBHO pearyBaB Ha 3alldTaHHS
BHKJIaJa4a; JOMYCTUB 9-15 MOBHHUX ITOMUJIOK.

0 OamiB

CtyAeHT He BIAMOBIB Ha 3alUTAaHHS, JOMYCTH OlIbIIe 15 MOBHHUX
MTOMUJIOK.

Kpurepii ouiHroBaHHA npe3eHTauil

9-10
OaiB

Temy po3KkpUTO MOBHICTIO, 1H(OPMAITiO MPEACTABICHO JOTIYHO Ta
IIOC1I0BHO,

CJIAMIM YITKO CTPYKTYPOBaH1 Ta CYNPOBOIKYIOTHCS
UTIOCTpAIIisIMHU, BIAMOBIAL CTYACHTA Ta CIANIN MICTATh HE OLIBIIIE
1 momukmy.

7-8 GamniB

Temy po3KpUTO MOBHICTIO, 1H(OPMAILiFO PEACTABIEHO JOTTYHO Ta
ITOCJI1JIOBHO,

CJIaliI YITKO CTPYKTYpPOBaHI Ta CyNPOBOIKYIOTHCS LTIOCTpAIlisIMHU,
BIJINIOBIJIb CTY/ICHTA Ta CIANIN MICTSITH 2-5 TTOMUJIOK.

5-6 OaniB

Temy po3KpUTO 4aCTKOBO, IHPOPMAIIIIO MPEICTABIEHO JOTTYHO Ta
MOCJI1IOBHO, CJIAlIM CTPYKTYPOBaH1 Ta CYIPOBOIKYIOTHCS
UTIOCTpallisiMU, BIATIOBIIb

CTyJICHTa Ta CJIaliu MICTITh 6-10 MOMUIIOK.

3-4 Ganu

Temy po3kpuTO 9acTKOBO, IH(POPMAITIS MPEACTaBICHA 3 TOPYIICHHIM
JIOTIKHU

BUKJIAJTy, CJIaliIi CTPYKTYPOBaHi, aje CympOBOIKYIOTHCS HE
JOCTAaTHBOIO KUTBKICTIO LTFOCTpALlii, BIAMOBIIb CTYI€HTA Ta CIal 1
MicTaTh 10-15 momuiiok.

1-2 Gan

Temy po3kpuTo MOBEPXHEBO, iHPOPMAILis IPEICTABICHA 3
MOPYIICHHSM JIOT1KM BUKJIAAY, CIail CTPYKTYPOBaHi, aje He
CYMPOBOIKYIOTHCS LTFOCTPAIIISIMH,

BIIMOBIJIb CTY/ICHTA Ta CJANIM MICTITh MOHAA 15 MOMUIIOK.

0 OamiB

[Ipe3enTariist He BiMIOBIIa€ TeMi a00 HE BUKOHAHA.

Kpurepii oniHIOBaHHS 32J1iKOBOI0 TeCTy

100 % npaBWIHLHUX BIJIIOB1IEH 20 |OamB

90 % npaBUILHUX BIANOBIACH 18 OaiB

80 % npaBUIBLHUX BIJNOBiACH 16 |0amu

70 % npaBUILHUX BIMOBIACH 14  |bGamiB

60 % mpaBUILHUX BIAMOBIACH 12 |bamu

50 % mpaBUIBLHUX BIATOBIACH 10 |GauiB

40 % mpaBUIBHUX BIMOBIICH 8 OaiB




30 % npaBUIBLHUX BIAMOBIACH 6 |6aJIiB
20 % npaBUIILHUX BiAMOBIIEH 4 |0amiB
10 % nipaBUIILHUX BIIOBIIEH 2 |bamu

4.2 HIkanaa ouninoBanusa: HamionajarHa ta ECTS

. ) Ouninka 3a mkaJjnow ECTS
OuiHnka 3a HAiIOHAJIBLHOIO
HIKAJI0I0 Oninka (6asim) ITosicHeHHs 3a
PO3IIUPEHOIO HIKAJIOKO
Binminno A (90-100) BiJIMIHHO
Tlope B (80-89) y’Ke 1oope
C (70-79) no0ope
310BINLHO D (60-69) 3/I0BLILHO
E (50-59) JIOCTATHbO
(HE3a10BUIHHO)
FX (35-49) 3 MOXJIMBICTIO
He3a10Bia5HO MMOBTOPHOTO CKJIAJIaHHS
(HEe3aJ0BUTHHO)
F(1-34) 3 000B'SI3KOBUM
MTOBTOPHUM KYpPCOM

4.3 3aco0u oLiHIOBAHHSA

3acob6am OIIHIOBAHHS Ta IEMOHCTPYBaHHS pe3y/bTaTiB HABUAHHS MOXKYTb

OyTH:
- KOHTPOJIBbHI poOOTH;

- YCHI BIJITIOB1/Il CTY/ICHTIB

- CTaHJapTU30BaHI TECTH;

- IPOEKTHU (HACKPI3HI MPOEKTH; IHAUBITyaIbHI Ta KOMAaHIHI TPOCKTH;

JOCJTITHUIILKO-TBOPYI Ta 1H.);

-pedeparu;
- ece;

- Ipe3eHTallli pe3yJbTaTiB BUKOHAHUX 3aBJaHb Ta JOCHIIKCHb;
- CTYJICHTCBKI IIPEe3eHTallii Ta BUCTYITH Ha HAYKOBUX 3aX0/1aX;

- KOHTPOJIbHI POOOTH;

5. OcBiTHI TexHOoJI0Tii, METOAM HABYAHHS i BUKJIAJaHHA HABYAJIbHOI

TUCHUILIIHHA

vy HpOHCCi BHUBUCHHS HaBYaJbHOI I[I/ICHI/IHJIiHI/I BHUKOPHUCTOBYIOTBLCA

1HHOBAIlliiHI  OCBITHI  TE€XHOJIOTII:

B1JICOYPOKHU

Ta  BIJICOKOH(EPEHIIIi,




IHTEpaKTUBHI TIaTGOpMHU, aydio- Ta BIJEO- MIAKACTH, IHTEPAKTUBHI BIPABU Ta
BIJIEO, €JIEKTPOHHI MIJIPYYHUKH Ta PECYPCH, TEXHOJIOTIT MITYYHOTO 1HTEJIEKTY.
Meroau HaBuYaHHS, $IKI BUKOPHCTOBYIOTHCS MpPU BUKIAJAaHHI JUCUUIUIIHU
BKJIFOYAIOTh: KOMYHIKAaTUBHMM METOJ|, METOJl IPOEKTIB, NapHa Ta TIpyIloBa
poboTa, MO3KOBHUIA IITYpPM, Ae0ATH, POJIBLOBI ITPH, CUMYJIAILT, iIrpU Ta KOHKYPCH.

6. ®opMH MOTOYHOI0 TA MiAICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
dopMaMH TOTOYHOTO KOHTPOJIIO € yCHAa YW MUCHbMOBa (TECTyBaHHS, €ce,
TBOpYa poOOTa) BIANOBIAb CTyJAeHTa Ta 1H. PopMaMH MIJCYMKOBOTO KOHTPOIIIO €
€K3aMEH.

7. lloJqiTuka akageMivHOI 100PO4ECHOCTI
JloTpyuMaHHSI TIOJNITHKK IIOAO aKaJeMIdyHOI J0OpOYECHOCTI Y4YaCHUKAMHU
OCBITHBOTO TIPOIIECY MPW BUBUEHHI HABYAJIbHOI JUCUHUIUIIHA PETJIaMEHTOBAHO
TaKUMH JIOKYMEHTAMH:
o «ETnunmii komekc UepHIBEILKOTO HaIlIOHATIBHOTO YHIBEPCUTETY 1IMEHI
Opis ®enbkoBuyay https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbsOzb/etychnyi-kodeks-
chernivets koho-natsionalnoho-universytetu.pdf ;
o «llonoxeHHsIM PO BUSIBJICHHS Ta 3aMO0IraHHS aKaJeMIYHOTO Iulariaty
y YepHiBeIIbKOMY HalllOHATbHOMY YHIBEPCUTETY IMEHI1 HOpis
®deapkoBuyay https:// www.chnu.edu.ua/media/nSnbzwgb/polozhennia-chnu-pro-
plahi at-2023plusdodatky-31102023.pdf .
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. BitBinpka H. M., €cunenko H. I'. Jlekcuko-rpamaTudHi 0COOJMBOCTI MPSMOTO
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https://doi.org/10.28925/2311-2425.2023.214;

. Bitibka H. M. Linguistic Features of Direct Speech of a Trickster Character in
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Po3noain 6auiB, IKi OTPUMYIOTH CTYICHTH

JlonaTkoBO

[ToToune oriHIOBaHHS (ayOumopra ma camocmiita
poboma)
Kinbkicts| CymapHa
3MICTOBHI MOJTYJIb 3MICTOBHI MOTYIb OaiiB K-Th
Nel No
(icnut) | OauiB
2
T1 Tl T1 T1 Tl T1 T1 T1
(anamit [(momami| (ycue | (High|(anani|(moma |(ycue| (High
muHe | He |moien| Note)|tuune| mue ‘| MoBi | Note)
YUTAHH | YATAHH | HH) YUTaH | YMTAH | CHHS)
40 100
s) s) Hs) | HA)
8 7 7 8 8 7 7 8

BusHaHHs pe3yJibTaTiB HAaBYaHHS, 3100yTHX Y HepopMaIbHiN OCBITI.

-3rigao 3 «llomoxkeHHsM TIPO B3aeMoit0 GopmManbHOI Ta HehopMaTbHOI
OCBITH, BU3HAHHS pE3yJbTaTiB HaBYaHHS (3M00yTUX NUIAXOM HeHOPMAIbHOI
Ta/abo 1HQOpMaIbHOT OCBITH, B CUCTEM] (OopMaibHOI OCBITH) Y UepHiBebKOMY
HalioHansHOMY yHiBepcuteTi iMeHi HOpis denpkoBruua (mpotokon Nel6 Bim 25
muctonaga 2024 poky)» Ta 3riHO pilIeHHS Kadeapu aHrIiChbKOT MOBU PO
BU3HAHHS pE3yJbTaTiB HaBUaHHA, 3400yTHX LUIIXOM He()OpPMalbHOI OCBITH
(mpotokoa Nel Big 22.01.2025):

- TeMHU 3MICTOBUX MOMYJIB, SIKl CHIBBIJTHOCHI 3a 3MICTOBUM HAIlOBHEHHSM
0 3HaHb, OTPUMAHMX MUIAXOM He(OpPMaIbHOI OCBITH; SKIIO OTPHUMaHI B
HeopMasibHIN OCBITI 3HAHHS MOTJIUOIIOITh 1 PO3MIUPIOIOTE TeMy / TEeMH
3MICTOBHUX MOJTYJIIB,;

- 1HAMBIYaJIbHOI'O 3aBJIaHHS, SIKIIIO OTpUMaH1 y HehopMaIbHIi OCBITI
3HaHHS BIJIMOBIAAIOTH 3arajJbHOMY CHPSMYBaHHIO JUCIHILUTIHY;

-TeM / TEeMH CaMOCTIMHOiI poOOTH, SIKI CHIBBIJHOCHI 3a 3MICTOBUM
HAllOBHEHHSM JI0 3HAaHb, OTPUMAHUX IUIAXOM HE(POPMAIbHOT OCBITH; SKILO
oTpuMaHi B HeopMasbHIil OCBITI 3HAHHS MOMVIMOIIOIOTEH 1 PO3LIUPIOIOTH TEMY /
TEMH CaMOCTIHHOT pOOOTH.

Jl11g BU3HaHHS 1 Iepe3apaxyBaHHs 3HaHb, OTPUMAHUX y HEPOpPMaIbHIN
OCBITI, CTYJIEHTY CJIiJl IPEICTaBUTH CEPTU(DIKAT, 10 MIATBEPIKYE 3000y TTS
3HaHb y He(hOpMasIbHIN OCBITI.




nsxu 3100y TTs 3HaHb Y HEOPMAJIbHIM OCBITI:
- TPEHIHTH,
-OCBITHI ¥ MPaKTU4HI KypcH ( B TOMY YHCIII
OHJIaliH), -ceMiHapu 1 BeO1HapH (B TOMY
YUCJII OHJIAMH), -JTITHI /3MMOBI IIKOJIU TOIIIO.
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